FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiere
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use
/ DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrucoes de seguranca e utilizacao» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme di sicurezza e d’uso” al primo utilizzo / DA Lzes heeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigt igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les noye heftet “Réd om sikkerhet og bruk”
for forste gangs bruk / SV Var god las héftet "Sékerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den
forsta anvandningen. / FI Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista
kdyttdkertaa. / TR ilk kullanimdan énce “Giivenlik ve kullanim talimatlar” kitapgigini dikkatlice
okuyun / EL Aopdaote mpooeKTIKA To eyxelpidio «Odnyieq aopaleiag Kal xpriong» mptv anéd v
mpwtn xpnon / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia
dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pfed prvnim pouZzitim si, prosim, peclivé prostudujte
,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym pouZzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné
odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat elétt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi elSirasok
és hasznalati utmutaté” cimdi fejezetet / SL Pred prvo uporabo natanéno preberite »Navodila za
varno uporabo« / RU lNepep nepebiM NCMONb30BaHNEM BHMATENbHO NPOUMTANTE UHCTPYKLMIO
«Mepbl 6e30MacHOCTV 1 NpaBwia ucnonb3oBaHKs». / UK MNepen nepLuyim BUKOPUCTAHHAM YBaXXHO
npouuTaiiTe Noci6HMK «[paBuna TexHiku 6e3nekn Ta pekomeHgauii Woao BrkopucTaHHsa» / HR
Molimo da prije prve uporabe pazljivo pro¢itate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima
utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / ET Palun lugege enne
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele
»Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma kartg / LV Pirms izmantojat ierici
pirmoreiz, lidzu rapigi izlasiet brodaru “Noradijumi par drosibu un lieto3anu” / BG Mons, npoueTeTe
BHUMATENHO KHMKKaTa “MpenopbKi 3a 6e30macHOCT 1 ynoTpe6a” npeamn MbpBoHayanHa ynotpeba
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/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate knjizicu “Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC
EEXERNBAEREL “R2BRENE FH/ HK £E5 —RERIFRAEREL &2
2BMERTE" FM/ VN Vui long doc k§ cuén “Hudng dan Sir dung va Bién phap An
toan” trudc khi st dung lan dau / TH nsanaunileda “dflamnudaaadauaznistaein”
Aaunsladoiuaiousn / SR pazljivo protitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i korié¢enju” pre
prve upotrebe / AR JsY1 8,0l Jlomiwd) 3 dilimy Jbosmiwdl Ololinls dodad) w353 Lo / FA
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% FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
ES Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéhoya
e o povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK'V zavislosti od modelu / HU Modelltol
fuggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumocty ot mogenw / UK 3anexHo Big mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 220j| 2} CHZ / BA Zavisno od modela / RC ML STIRE / HK R AR E / VN
Theo mau/THanuiu/ SR U zavisnosti od modela / AR (b skl s /FA Jis o
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FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
ES Segun modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende p& modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéhoya
peTo povtédo / PLW zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modellts|
fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3asucumoctn ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 220f| T2} C}2 / BA Zavisno od modela / RC AL STTiE / HK R LR E / VN
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PL Rok / CS Rok / SK rok /HU Ev / SL Leto / RU Toa / UK Pik / HR Godina /RO An/ ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
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Guide de l'utilisateur
User's guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario

Guia del usuario
Manuale d'uso
Brugsvejledning
Bruksanvisning
Anvandarhandbok

Kayttéopas

Kullanim kilavuzu
08nyog xpriong
Instrukcja obstugi
Navod k pouziti
Pouzivatelska prirucka

Hasznalati dtmutato
Navodila za uporabnika

PykoBogfcTBO nosb3oBatens
MocibHMK KopucTyBaya

Upute za uporabu

Ghidul utilizatorului
Kasutusjuhend

Naudotojo vadovas
Lietosanas pamaciba
PbkoBogcTBO Ha moTpebutens
A2} 7H0|E

Korisnicka uputstva
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Uputstvo za upotrebu
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FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informacoes sobre a
utilizagéo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information
om anvandningen / Fl Lisétietoa kdytt6a varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi
icin / EL Ta epIOCOTEPEG TANPOPOPIEC OXETIKA pE TN xprion / PL Wiecej informacji na
temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dalSie informacie
o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozé tovabbi informaciok / SL Ve¢ informacij o
uporabi / RU [ina nonyyeHusa 6onee noapo6Hon nHdopmauum o6 skcrnyataumy / UK
JinA oTprMaHHA AeTanbHiwoi iHpopmauii wono ekcrnnyatadii / HR Za vise informacija
o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe
saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegutu
vairak informacijas par lietosanu / BG 3a ouwe nHpopmauus oTHOCHO ynoTtpebata /
KO Cf Z}A|5H Aﬁg- X5 / BA Za vise informacija o upotrebi: / RC BZ X F{EHBHE
B /HK EZERERMEH : / VN DE biét thém thong tin vé cach sir dung: / TH
gnsudayaindniaeddunisliadenu:n / SR Za dodatne informacije o koris¢enju : /
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